
VERNISSAGE DER DRUCKKNOPFE ‚ VERNISSAGE DU CLUB DRUCK KNOPFE 

VERNICE DEL CLUB «DRUCKKNOPFE> 

Sn I Sn 1 Sab, 14.12.2013, 16:00 

Die Mitglieder des Kinderklubs DruckknOpte' stellen ihre farbenfrohen Werke aus dem 

vergangenen Jahr im Foyer des Kunsthauses aus. Die kleine Ausstellung Ist auch am Sonntag. 

15. Dezember 2013 geoffnet. 1 Les membres du club pour enfants 'Druckknopfe' presentent 

leurs cuvres colorées des années passées dans le foyer du Kunsthaus. La petite exposition 

est également ouverte le dimanche 15 décembre 2013. 1 I membri del club per bambini «Druck-

Knopfe» espongono la loro colorata produzione dello scorso anno nel foyer del Kunsthaus. 

La us ala mn't«i e aper Ia .inbe lsinenica. 10 clicemhre 2013 

ANCEPOT FUS OsHJLEN OFERE POUR LEO LUOLES fl [[pTaPEP LE 3CJOLE 

Stutengerechte WorksOop' zum Thema Druckgrahk Bitte kontaktieren Sie uns. I Ateliers sur 

Ic theme de la gravure adaptés aux niveaux dc scolaritC. N'hCsitez pas 4 nous contacter. I 
Laboratori adeguati ai vari livelli incentrati sul tema «Stampe d'arte». Vi preghiamo di contattarci. 

Weitere Informationen unter I Pour plus dlnformations Ulteriori informzioni sul situ 

z<ziw kunsthaii<prenchrn I h 

KUNSTHAUS GRENCHEN 

ADRESSE I ADRESSE  I INDIRIZZO 

Bahnhofstrasse 53 I CH 2540 Grenchen T +41 32 652 50 22 I infoLpkunsthausgrenchen.ch  

vis-àvis Bahnhof Grenchen Süd visa-vis dc In gare dc Grenchen sud I di fronte alla stazione 

terroviaria Grenchen Sud 

.<av kunsthatjaprenchen.ch 

OFFNUNGSZEITEN 1 HEURES DOUVERTURE I ORARIO DI APERTURA 

V-Sn I Mer-Sa 1 Mer-Sab, 14.00 17.00: Sol Dim 1 Dom. 11:00-17 00 

Montag und Dienstag geschlossen Ferme lundi et mardi Lunedl e rndrtecli chiuso 

iJtner die Feiertage 1 Pendant les fetes 1 Durante le festivit4. 

27 -29.12.2013 geoffnet I ouvert  I aperto 

24 -26.12.2013 & 31.12.2013-2.1.2014 geschlossen ferme I chiuso 

Dank an I Nos remerciements 4 I Uno spec ale ringrazi:imento a: 

Freunde des Kunsthauses Grenchen 	..kuItur 
de 

Stadt 

	

______ 	Grenchen 



IMPRESSION 2013 

Ausstellung für Druckgrafik 

Exposition de gravure et d'art imprime 

Mostra di stampe d'arte 

8.12.2013 - 2.2.2014 

inn 1 	KLn'ii .'L 	Ci iiiHni]nr ihnH 	1MPCL.:JN 	iic.rr:iAiiRi JF' 

::cziell tun aktuelle Druckgrjtik - durch. Bisher wurden Kunstier/innen aus der Kernregion 

othurn Mittelland sowie aus einer jeweils wechselnden Gastregion eingeladen, sich fur die Teil-

ihme zu bewerben. Eine Fachjury beurteilte die eingegangenen Kunstwerke und traf die Auswahl. 

dieser Tour dc Suisse-,  ist es gelungen, den (Gedanken -)Austausch zwischen den verschie 

nen Regionen zu fordern und kontinuierlich Einblick in das aktuelle druckgrafische Schaffen in 

Schweiz zu geben. In diesem Jahr hat das Kunsthaus Grenchen nun zum Abschluss des erster 

ussteIlungszyklus Künstler/innen aus der ganzen Schweiz zur Bewerbung eingeladen. Gieichzciln 

'clet die diesjahrige Ausgabe den Auftakt zu einem neuen Ausstellungsmodus: kunftig findet 

!iC IMPRESSION- im Zweilahresrhythmus statt, wird national ausgeschrieben und luhlt so rege[ 

iassig den Puls der aktuellen Schweizer Druckgrafik . Die diesjahrige Schau vereint Werke von 

gesamt 52 Kunstler/innen und zeigt eindrucklich Vielfalt. Relevan7 und Innovation innerhalb 

' aktuellen nationalen druckgrafischen Schaffens. 

nague année depuis 2008, Ic Kunsthaus Grenchen organise IMPRESSION«. une exposition 

nsacree a la gravure et /i tart imprimO cjui presente des ceuvres sélectionnües par Un jury Ji.iS 

Ha present, l'exposition invitait des artistes do la region dc Soleure-Plateau suisse et dune àulnr 

nion dc Suisse a presenter leur candidature. Un jury d'experts examinait les oeuvres soumises 

'rcctuait une selection. Cc tour dc Suisse- a favorise les Cchanges (d'idées) entre les differente 

i.gions et donne un bei aperçu des creations realisücs dans Ic domaine de la gravure et dc l'art 

nprime en Suisse. Pour clore Ic premier cycle d'expositions. cette année. Ic Kunsthaus Grenchen 

cite des artistes dc taute la Suisse a prüsenter leur candidature. Cette edition marque egaleme' 

in changement dc rythmc et do tonctionnement. «>IMPRESSION« sera dorénavant bisannueile et 

participation a l'exposition, ouverte aux artistes dc taute la Suisse cc gui permettra dc prendre 

guliCremcnt Ic pouls dc la creation artistique locale. Cette annüe, exposition rüunit des oeuvres 

Cc 52 artistes gui rüvèlent l'impressionnante diversitü. pertinence er innovation he la creation 

intemporaine suisse clans cc domaine artistique 

[iii 2008, presso il Kunsthaus Grenchen, si svolge ogni anno -IMPRESSION«' - una mostra valutata 

ri una giuria chc si rivolgc csclusivamentc alle stampe d'arte contemporanee. Finora il bando di 

mcorso si h rivolto alle artiste e agli artisti della regione centrale di Soletta/Mittelland (Altiplano) 

>1 una regione ospite diversa ogni anno. Una giuria di esperti ha valutato Ic opere pervenute 

ezionando Ira di esse Ic pCi meritevoli. Questo «Tour dc Suisse- ha permesso di promuoverc In 

imbio (anche di idee) tra Ic vane regioni e di otfrire una visnone d'insieme delIattuaie oanoranii 

izzero delle stampe d'artc. Questanno. a conclusione del prima ciclo di mastic. il  Kunsthaus 

tnunchen ha invitato a candidarsi per partecipare alla mostra le artiste e gli artisti di tutta I 

.nzzera. Allem stesso tempo, ledizione di guest'anno introduce una nuova modalitä espositiva 

.ra in poi «<IMPRESSION> si svolgcra ogni due anni. il  bando di concorso sand nazionale in modo 

ri >sentire il polso' della produzione svizzera delle stampe harte con regolaritd. L'esposizione 

Qucstanno prescnta Ic opere di hen 52 artiste e irtisti permettendoci di ammirare I'impressio-

nOte molteplicita, ritevanza c innovazione che permeano I'attuale produzione nazionale di stampe 

ii.. it 

Dr.ssa Nicoletta Ossanna Cavadini. Direktorin I  Dii educe I Direttm ice, in cm x musco e Spazio (tin 

ein -cm. Ch:asso, Arno Hassler, Kunstler I artiste I  artista. Atelier dc gravure. Moutir Dr. Bernadette 

Walter, Kurnton in dci Abt. Kunst /Sammlung Robert I Conservatrmce au cl[-I: Atl '1 ‚‚ :n 

Cu',i'rnr neun ‚:.z,rnrr  Arte Cr/Indoor ,  Pnhnrl Nn'ues Mummer F1,H/P«irnnur. 

EbUf mNUNG . 

Sa Sn I Sab, 7.12.2013, 16:OL 

Es sprechen I Prendront là [Hi. 	0.' mm 

Dr.ssa Nicoletta Ossanna Cavadmni, Din ekiorn I  Un ectrirn 1 Dircttr in". 01 cm x nijH 

Spazir Officina, Chiai>c 

Eva Inversini  

Dr 	M,Lbt.:il,.'C.rnit1:--,-.)hCi' 	Dim 	D'' o22201l Ii» 

\U5'T [RUH /1 L'Cr 	' E 	I 	iJE'JNEir sUE L«E I 	LOt.......H' . 	- 

So I Dim I Dom, 19.1.2014. 10:15 

Mit I Avec I Con Eva Inversini. 

Gemeinsamer Rundgang durch die Ausstellung mit anschliessencnium Frun>,tuck rim I oe' I 

Kunsthauses. Preis pro Person CHF 22.- I Visite guidee commune de I'exposmtion suivie c: 

petil-déieuner clans Ic foyer du Kunsthaus. Prix par personne: CHF 22.- I Visita guidata cIclI.i 

mostra seguita da una colazione nel foyer del Kunsthaus Prezzo a persona: CHF 22.- 

Anmeldung hrtte bis 151 2014 unter Inscriptinri usrtmi/imi 15 1 21,114 4 I nl'ese I Si 1creg,i . I' 

iii ill 	H i 	u en 	Ciii ii 	lii kri burn nniliir 	i) 	Ii 	ii 

Ci Ui UN DA 

So 	Dim I D:rn 19  t ‚itt.:. Ii jr 	in.. 

Mit I Avec Con Anncmtina Grat. Kunstvemmittlerui I Mecli..itr icc-dirt 	Mc'irl..itrica :irti' 

Kunsthaus Grenchen. 

Workshop fur Kinder ab 5 Jahren, parallel zur Fuhrung I Atelier pour entants dhs 5 mom. 

parallülement 4 la visite gundüc Lahoratorio per bambini a parmnre hai S anon, pain  

Ci vu to guirinta. 


